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Аңдатпа
Мақалада тіл саласындағы жаңа сөздердің үнемі пайда болып, соңынан қолданыс үрдісінен 

біртіндеп шығып жататын табиғи заңдылығының болмысы қарастырылды. Аталған өзгерістерге 
байланысты пайда болған жаңа ұғымдардың номинативтік атауын анықтау үрдісінің өзектілігі туындайды. 
Ақпараттық технолгиялардың дамуының нәтижесінде қарым-қатынас әрекетінің жаңа түрлерін тудырды. 
Қарым-қатынас әрекетінің өзгерістер нәтижесінде туындағын үрдістердің себебінен жаңа сөз жасау 
проблемаларының күрт туындауы табиғи процесс болып табылатыны белгілі. Қарқынды тұрғыдан жедел 
дамып келе жатқан әлеуметтік орта, ғылыми-техника бағытындағы үздіксіз өзгерістер мен инновациялар 
тіл саласына қуатты әсер етуде. Соған орай, тілдің сөздік құрамы үздіксіз жаңа элементтермен қарқынды 
тұрғыдан толықтырылуда.

Тілдегі жаңа ұғымның пайда болуы мен қалыптасу заңдылығын заманауи қоғамдағы тілдің 
қызметтік аспектісі тұрғысынан қарастырылды. Мұнда неологизмнің басты проблемасына енетін - жаңа 
сөздердің пайда болуы, оның мағыналарын тану жолдары, олардың қызметтік функциясын анықтаудың 
басымды бағыттарын ашу көзделді. Қоғамның прагматикалық қажеттілігіне сай олардың пайда болуына 
әсер еткен факторларға талдау жасау, жаңа сөздердің қолданылу тәсілдері, құрылу модельдерін зерттеу 
негізінде сараланды. Компьютер арқылы іске асырылатын қарым-қатынастың тілдік сипаты 
қарастырылды. Бейімделіп, сөздік қорға ресми түрде еніп жатқан англицизмдердің өзіндік себептері 
отандық және шетелдік ғалымдардың еңбектеріне теориялық шолу жасалып, ғылыми тұрғыдан 
анықтамалар берілді.

Түйінді сөздер: компьютер, лингвистика, интернет, коммуникация, неологизм, дефиниция, 
ұғымдар, информатика, интеллект, табиғи тілдер, жазба, хабарлама, интерактив, прогресс, функция.
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Аннотация
В статье рассмотрена закономерность естественного происхождения новых слов в области языка, 

которые постоянно появляются и постепенно выходят из процесса последующего употребления. В связи 
с указанными изменениями возникает актуальность процесса определения номинативного наименования 
возникающих новых понятий. В результате развития информационных технологий возникли новые формы 
коммуникативной деятельности. Известно, что резкое возникновение проблем создания нового слова по 
причине происходящих в результате изменений коммуникативной деятельности процессов является 
естественным процессом. Динамично развивающаяся социальная среда, постоянные изменения и 
инновации в научно-техническом направлении оказывают мощное влияние на языковую сферу. В связи с 
этим словарный состав языка постоянно интенсивно пополняется новыми элементами.

Закономерность возникновения и формирования нового понятия в языке рассматривалась с точки 
зрения функционального аспекта языка в современном обществе. Здесь предусматривалось раскрытие 
приоритетных направлений выявления неологизма, входящих в главную проблему - появление новых 
слов, способы распознавания их значений, определение их функциональной функции. В соответствии с 
прагматической потребностью общества были дифференцированы на основе анализа факторов, 
повлиявших на их появление, способов употребления новых слов, изучения моделей построения. 
Рассмотрен языковой характер общения, осуществляемого через Компьютер. Своеобразные мотивы 
англицизмов, адаптированные и официально вошедшие в словарный запас, получили теоретический обзор 
и научные определения трудов отечественных и зарубежных ученых.

Ключевые слова: компьютер, лингвистика, интернет, коммуникация, неологизм, дефиниция, 
концепции, информатика, интеллект, естественные языки, письмо, сообщение, интерактивность, прогресс, 
функция.
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Abstract
The article considered the nature of the natural laws of new words in the field of language, which are 

constantly emerging and gradually coming out o f the process of use. In connection with these changes, the 
relevance of the process of determining the nominative name of new concepts that have arisen arises. As a result 
of the development of information technologies, new forms of communication activity have been created. It is 
known that as a result o f changes in communication activity, the sharp emergence of problems of creating a new 
word due to trends is a natural process. The rapidly developing social environment, continuous changes and 
innovations in the scientific and technological direction have a powerful impact on the language sphere. In this 
regard, the vocabulary of the language is constantly being intensively replenished with new elements.
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The regularity of the emergence and formation of a new concept in the language was considered from the 
point of view o f the functional aspect of the language in modern society. Here it was envisaged to reveal the main 
problem of neologism - the emergence of new words, ways to recognize their meanings, priority areas for 
determining their functional function. In accordance with the pragmatic needs of society, they were differentiated 
based on the analysis o f the factors that influenced their appearance, methods of using new words, and the study 
of models of formation. The linguistic nature of communication implemented through a computer was considered. 
The original causes of anglicisms, which have been adapted and are officially included in the vocabulary, a 
theoretical review of the works of domestic and foreign scientists was carried out and definitions were given from 
a scientific point of view.

Keywords: computer, linguistics, internet, communication, neologism, definition, concepts, computer 
science, intelligence, natural languages, writing, message, interactive, progress, function.

Кіріспе
А қпартты қ техн ол оги я н ы ң  дам уы ны ң н әт и ж ес ін д е  оны ң барлы қ қы зметттік  

түр л ер і ортам ы зға еркін  ен іп , ком м уникативтік  қары м -қаты настағы  қолданы сы  б ел сен д і  
тұр ғы дан  артты. Ә с ір е с е  и н тер н еттің  п айда бол уы  қоғам дағы  тұлғалар арасы нда қарым- 
қаты насты ң ж аңа т ү р л ер ін ің  п айда бол уы н а әк елді. Т іл д ік  қары м -қаты насты ң ауы зш а д а  
ж азбаш а түр і эл ектр он ды қ  құралдар (и н т ер н ет  лингвистикасы , эл ек тр он ды  
ком м уникация, эл ек тр он ды  тіл , эл ек тр он ды  ди к ур с, он л айн  қары м -қаты насы  т .б .)  
ұғы м дары  п айда бол ды .К ом пью тер арқы л ы  іск е асы ры латы н қары м -қаты нас әр ек ет ін ің  
тіл д ік  сипаты  м ен  ө зін д ік  ерекш еліктер і ж ан-ж ақты  қарасты ры ла бастады . А қпаратты қ  
техн ол оги я л ар  м ен  т іл д ік  қары м -қаты нас бағы ты нда лингвистикалы қ зер т теу л ер д ің  
ж ү р гізу  қаж еттігі туы н дады . М ұ н д а й  п р о ц ест ің  п айда б о л у  ү р д іс ін е  ы қпал етіл уі - 
ғылы м м ен  техн и к а саласы ны ң қарқы нды  дам у  п р о ц ес ін ің  н ег із ін д е  ж аң а  ұғы м дар  
(деф и н и ц и я ), лексикалы қ сө зд ер  қатары п ай да  болы п, т іл  б іл ім ін д е  ақпаратты қ  
техн ол огия л ы қ  н ео л о ги зм д ер д ің  қалы птасуы  м ен  д а м у  бағы ты ны ң ж аң а  ф орм аты  
айқы ндалды .

А қпаратты қ техн ол оги я л ар  саласы ндағы  н ео л о ги зм д ер д ің  п ай да  болуы ны ң  басты  
ф акторлары  ғы лы м и-техникалы қ п р о гр есст ің  баты с м әд ен и ет ін ің  өзар а ты ғыз 
әр ек ет тесу і н ег із ін д е  қалы птасты . К ом п ь ю тер л ік  техн ол оги я л ар ды ң  қарқы нды  дам у  
ү р д іс ін е  қаты сты  ағы лш ы н т іл ін ің  сө зд ік  қоры  қазақ т іл ін е  ком пью терлік  
н ео л о ги зм д ер д ің  ауқы м ды  пласты  ен у  арқылы ғы лы м м ен  техн и кан ы ң  әм б еб а п  т іл ін е  
айналу заңды лы ғы  байқалады . О зы қ техн ол оги я л ар ды ң  басты  т іл д ік  құралы на айналы п, 
к үндел ікті қы зм ет ету  ж ү й ес ін ің  әд етт ег і қ ол дану ф ункциясы на айналуда. С оған  орай, 
б іл ім  б ер у  п р о ц ес ін д е  қолданы латы н ком п ью тер  саласы ндағы  н ео л о ги зм д ер д ің  
құры лы мды қ-мағы налы қ құры лы мы н зер т т еу  - қазіргі зам ан ны ң  өзек ті м әсел е  болы п  
саналады .

М ақаладағы  зер т т еу  ж ұм ы сы н ы ң  басты  ны саны  - б іл ім  б ер у  ү р д іс ін д е г і  
ком п ью терлік  техн ол огия л ар  бағы ты нда п айда болы п, оны ң тіл  б іл ім і саласы нда  
б ел сен д і қолданы лы п ж атқан н ео л о ги зм д ер д ің  қолданбалы  ер ек ш ел ік тер ін  қарасты ру. 
З ер ттеу  ж ұм ы сы н ы ң  м ақсаты  - ақпаратты қ техн ол оги я л ар  саласы ндағы  ж аңа лексиканы  
ж іктеу , он ы ң  сем антикалы қ м ағы насы н айқы ндау, ж асал у  п р о ц ес ін  аны қтау, дам у  
ер ек ш ел ік тер ін  си паттау болы п  табы лады . С оған  орай, ж аңа с ө зд е р д ің  п айда болуы , 
оны ң дам уы  ж ән е  қалы птасы п тұрақталуы  п р о ц ест ер ін  зер т теп  айқы ндау қазіргі к езд ің  
өзек ті м әсел ел ер д ің  б ір і болы п  табы лады .

Зерттеу әдістері
Ғы лы ми м ақаланы ж азу бары сы н дак ом п ью тер  арқылы іск е  асы ры латы н ж аңа  

(н еологиялы қ) т іл д ік  сипаттар, к ом п ью терлік  ком м уникацияны ң б іл ім і ж ү й е с ін д е  пайда
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болуы , дам уы , қалы птасуы  отанды қ, оры с ж ән е  ш етел  ғалы м дары ны ң зер ттеул ер і 
н ег із ін д е  талданды . К ом п ь ю тер ге  бағы тталған т іл д ік  ком м уникацияны ң н ег із ін д е  п айда  
бол ған  ж аңа сө з, т іл д ік  ж аңалы қ, грамм атикалы қ ерек ш елік тер і ғалы м дарды ң әртүрлі 
п ікірлер і сарапқа салы нды . С ол арқылы к ом п ью тер ге н ег ізд ел ген  ком м уникация м ен  
ком м уникацияны ң д әстүр л і түр л ер і, ком м уникациялы қ қары м -қаты настар арасы ндағы  
ұқсасты қтар м ен  айы рмаш ы лы қтары н тал дауд а  си паттау әд іст ер і қолданды .

Н е о  -  грек т іл ін д ег і n eo s  - ж аңа д еген  с ө зд е н  ш ы ққан к үрдел і с ө зд ің  бөл іг і. 
Н ео л о ги зм  - лингвистика саласы н да п ай да  бол ған  ж аңа сө з, т іл д ік  ж аңалы қ д еген  
ұғы м ды  б іл д ір е д і.А л  қоғам дағы  болы п  ж атқан ж аңалы қтарм ен б ір ге  т іл д е  д е  ж аң а  сө зд ер  
м ен  сө з  т ір к естер і п айда болады . Т іл д е  ж аң а  с ө зд ер  м ен  т ер м и н д ер д ің  п айда бол уы ны ң  
с е б е б і нақты өм ір  ж ағдайлары на сай, қоғам ны ң қары м-қаты настағы  нақты сұраны старға  
ж ауап  бер у і. А л  т іл д е  ж аң а  с ө зд ер  м ен  т ер м и н д ер д ің  п айда бол уы  ж ән е  он ы ң  қолданы сқа  
ен уі т іл ш і-л и н гв и стер  назары нан ты с қалған ем ес. О сы  бағы тта қазіргі таң да  п айда  
бол ған  ж аңа қ олданы старды  зер т т еу  т іл  б іл ім ін д ег і ө зек ті м әсел ел ер д ің  б ір і болы п  
табы лады .

Ж алпы  т іл д ег і ж аңа ж ет іст ік тер  м ен  ж аңалы қтарға байланы сты  п айда бол ған  ж аңа  
с ө з-н ео л о ги зм д ер д ің  өзін д ік  бол м ы сы  ғалы м дарды  бұры нн ан -ақ  толған ды р ған .Б ұл  
м әсел ен ің  өзек тіл іг і бү г ін г і таң да  айқы нырақ н азарда ек ен і бел гіл і. К ө п т еген  
зер т т еу ш іл ер д ің  айтуы нш а, бү г ін г і бұқаралы қ ақпарат құралдары нда «неологиялы қ  
ж ары лы с» (н еол оги ч еск и й  взры в) оры н алуда. С онды қтан  д а  ол  н ео л о ги зм  - ж аң а  сөз  
н ем есе  ескі с ө зд ің  ж аң а  м ағы насы  д ег ен д і б іл д ір ет ін  т ер м и н д е  д е , н еол оги я  - ж аң а  сө зд ер  
туралы  іл ім  д ег ен  м ағы наны  б іл д ір ет ін  т ер м и н д е  д е  қ ұр ам дас бөл ік  сап асы н да к езд есед і.

Зерттеу нәтижелері
М ақалада қарасты ры латы н ақпаратты қ техн ол оги я л ар  саласы ндағы  

н ео л о ги зм д ер д ің  п айда б о л у  п р о ц ест ер ін ің  заңды лы қтары , таби ғи  болм ы сы  м ен  б ей н ес і, 
оны ң қалы птасуы  м ен  тұрақталуы  арқылы ж аңа б ір л ік тер м ен  толы қты ры лы п оты ру  
п р оц ест ер і қарасты ры лған. С е б е б і, әл еум ет тік  өзгер іст ер д і басы ны н ө тк ізу  ү р д іст ер ім ен  
байланы сты  ж аң а ұғы м дар ды  атау, б ел г іл еу  қаж еттіл ігі туы ндады . Ж аң а с ө зд е р д ің  п айда  
болы п, он ы ң  ж ы лдам  қарқы нмен ж инақталуы  ғы лы м и-техникалы қ п р о гр есс  аясы нда  
оры н алуда. М ұ н д а й  қарқы нды  дам у  п р о ц ес ін д е  к ом п ью терлік  и н дустр и я  бағы ты  
ж етекш і оры н алуда. С оған  орай, әл еум ет тік  ортадағы  ғы лы м и-техникалы қ өзгер істер ге  
байланы сты  ж аңа заттар  м ен  ж аңа ұғы м дар ды  б іл д ір ет ін  ж аңа с ө зд е р  м ен  сө з  тір кестер і 
п айда болды . К ом п ь ю тер л ік  техн ол оги я н ы ң  қоғам ны ң барлы қ о б ь ек тіл ер ін е ен д ір у д ің  
салдары нан  тіл і б іл ім ін д е  ж аң а  бағы тты ң - к ом п ью терлік  лингистиканы ң п айда болы п, 
оны ң құрам ы на ж аң а  ұғы м дағы  с ө зд е р  қатары н ео л о ги зм м ен  толы қты ры луы  - заң ды  
құбы лы с.

К ез ін д е  қазақ т іл ін д е  ж аңа с ө зд ер -н ео л о г и зм д ер д ің  п ай да  бол уы  м ен  қолданы лу  
п р о ц ес ін е  қаты сты  ғы лы ми теориялы қ тұр ғы дан  зер ттеген отан ды қ  ғалы м дарды ң  
Қ. Қ ады рқ ұлов Р. С ы зды қты ң тұж ы ры м дары  д әл ел  болады . С он ы м ен  б ір ге  н еол оги зм  
саласы н зер т т еген  оры с ғалы м дары  И .Б . Г ол убь , Н .М . Ш анск и й , И . Заботк и н анн ы ң  
ең бек тер і м аңы зды  болы п  саналады .

А қпаратты қ техн ол оги я л ар  саласы ндағы  н ео л о ги зм д ер д ің  табиғаты н, 
заңды лы қтары н, дам у м ен  қалы птасу ер ек ш ел ік тер ін  аш уда  ж инақтау, тал дау, н ео л о ги зм  
ұғы м ы на қаты сты  тұж ы ры м дар м ен  п ік ір лер ді салы сты ра қарасты ру, ж инақтау, топ тау, 
ж ү й ел еу  әд іст ер і қолданы лды .

С оңғы  ж ы лдары  н еол оги я  м әсел ес і бой ы н ш а ж үр гіз іл ген  зер т т еу  о б ъ ек т іс ін д е  кез 
к елген  ти п тегі инновацияны  б іл д ір у  ү ш ін  к ө б ін есе  н ео л о ги зм  тер м и н і қолданы лады .
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Д есек  те әр түр лі эн ц и к л опеди ял ы қ  сө зд ік т ер д е  « н ео л о ги зм »  т ер м и н ін е  түрлі 
аны қтамалар б ер іл ед і Л ингвистикалы қ тер м и н д ер  с ө зд іг ін д е  ғалы м « н ео л о ги зм »  тер м и н і 
ж аңа зат  б ел г іс ін  н ем есе  ж аң а  ұғы м ды  атау ү ш ін  п айда бол ған  сө з  ж ән е  сө з  айналы м ы »,- 
д еп  аны қтама д ег ен  аны қтама бер іл ген .

К ей б ір  ғалы м дар н ео л о ги зм д і ден отати вті бел г іс і бой ы н ш а анықтап, бұл  
категорияға м әден и етт ің , ғы лы мны ң, техн и кан ы ң  ж ән е  т .б  д ам уы м ен  байланы сты  т іл д е  
п айда болаты н ж аңа реали йлер  қатары на ж атқы зды . А л  И .Б. Г о л у б , Н .М . Ш анск и й  
н ео л о ги зм ге  аны қтама б ер г ен д е  оны ң ж аңаш ы лды қ б ел г іс ін  (н ов и зн а) н егізге  алу  
керектігін  айтады . М ы салы , И . Г ол убты ң  ж ұм ы стары нда « н ео л о ги зм  - ж аңаш ы лды қ  
реңкі сақталған сө зд ер » , -  д еп  айтса [1], Н .М . Ш анский: « Н ео л о ги зм д ер  -  т іл ім ізд е  тілдік  
б ірл ік тер  р ет ін д е  п айда болған , б ірақ  актив сө зд ік  қорға ен е қойм аған  сө зд ер . Т іл де өз  
орны н таппайы нш а, лексиканы ң б ел сен д і қоры на ен б ей ін ш е, ж аңаш ы лды қ реңкі бар сөз  
р ет ін д е  қабы лдануы на қарай олар тек  н ео л о ги зм  болы п  қала б ер ед і» , -  д еп  
тұж ы р ы м даған  болаты н [2].

К ө п т еген  ғалы м -лингвистер  н ео л о ги зм н ің  сө зд ік к е  д әстүр л і тұр ғы дан  к ір м еуін  
н ео л о ги зм н ің  ж аңаш ы лды ғы ны ң критерийі д ег ен  ұғы м ды  ұсы нады . Б ірақ б ұл  нақты  
анық критерий д е п  айта алм айм ы з. Б ұл  ұғы м  тек  б ол ж ау  у ә ж д е м е с і д ег ен  п ік ір ді 
ұсы нам ы з. М ұ н д а й  к р и тер и й л ер дің  сө зд ік к е  ен б еу і н ем есе  қолданы с әр ек ет ін д е  дәстү р л і 
тұр ғы дан  қалы птаспауы н саналы  тұр ғы дан  қолға алы нбаған, н ем есе  зер т т еу  п р о ц ес ін ің  
ж еткілікті бағы тта қарасты ры лмаған д ег ен  у әж д е м е н і келтірем із.

А л , В .И . З аботк и н а кез к елген  ж аңа сөзд ің си п ат ы н  ж аңаш ы лды қты ң уақы тш а  
к оннотациясы  р ет ін д е  д әл ел д ей д і. Ғалым: «Қ азір гі ағы лш ы н т іл ін ің  ж аңа лексикасы  
(прагм атикалы қ асп ек т)»  е ң б ег ін д е  Б арнхарт п ен  Б ер ч ф и л дтің  с ө зд іг ін е  ен ген  біраз  
сө зд ер  қатары ж аңа сө з  р ет ін д е  қабы лданбайты нды ғы н айтады . С еб еб і ол  с ө зд е р д і тіл  
тасы м алдауш ы лары  екі онж ы лды қты ң ш ам асы нда қолданы п келе ж атқанды қтан, олар  
ж аңаш ы лды қты ң уақы т конн отаци ясы н  ж оғалтқан. С онды қтан  д а  н ео л о ги зм  - ж аңа сөз  
н е ж аң а  айты лым, б ол м аса  еск і с ө зд ің  ж аңа м ағы насы  д е г е н д і б іл д ір ет ін  тер м и н »  - д еп  
өз көзқарасы н б іл д ір ген  болаты н [3].

А талған  ғалы м дарды ң ғы лы ми тұж ы ры м дары ны ң астары н қарасты раты н болсақ , 
оларды ң н е о л о ги зм -сө зд ер д ің  ө м ір ш ең дік  м әсел ес ін е  тоқтала оты ры п, оны ң актив сөз  
р өл ін е, ж аңаш ы лды қ р ең кін е, к ей б ір еу ін ің  семантикалы қ м ағы насы ны ң еск ід ен  ж аңаға  
ауы суы н уақы т к ең іст іг ім ен  байланы сты ру ги п отезасы н  ұсы нады . М ұ н д а й  гип отезан ы ң  
қоры ты нды  н әти ж ел ер ін  н еол оги я  саласы на қаты сты  айты лған п ік ір л ер дің  ж ү й ел і т ү р д е  
бір  арнаға тоғы спайты ны  байқалады . С е б е б і неологи ялы қ  ұғы м дар ды ң  толы қтай  
аш ы лы п к өр сетіл у і, әр б ір  ж аң а  с ө зд ің  аны қтамасы н, ди ф и н и ц и ясы н  ж асау, он ы ң  өзін ің  
қаж етті бағасы н алуы  т әр ізд і ғы лы ми бағы ттар толы ғы нан ж ан-ж ақты  қамты луы  ти іс. 
С еб еб і ж аң а  ұғы м дар ды ң  ж асал у  ж олдары , м азм ұнды қ  ж ағы нан семантикалы қ тұр ғы дан  
ж ү й ел ей  оты ры п айқы ндауды , құры лы мды қ ерекш еліктер і тұрғы сы нан  әр қырынан  
зе р д е л е у д і қаж ет етед і.

Б үгінгі т ех н о ген д ік  өр к ен и ет  зам ан ы н да қары м -қаты нас әр ек ет ін д егі п отен ци ал ды  
тіл д ік  қоры  қоғам ды қ қаты настар, ғылы м м ен  техн и ка, м әд ен и ет  п ен  ш аруаш ы лы қты ң  
д ам уы м ен  байланы сты  т іл д е  п айда бол ған  ж аң а  сө зд ер  м ен  сө з  тір кестер і қоғам ны ң  
стратегиялы қ тұрғы дағы  м аңы зды  қуат көзі, қоғам ны ң бар боуы ны ң  әл еуетт ік  р есур сы , 
өм ір  сү р у  к онти нуум ы  д есек  т е  болады . С он ы м ен  қатар, н ео л о ги зм д ер д ің  м ән і м ен  
ф унк ц ион алды қ  қы зм етін  аш ы п, қазіргі к ездегі әл еум ет т ік  к еңістіктегі қолданы лу  
сипаты на тоқталы п, қоғам  ү ш ін  м аңы зды лы ғы н аш у м ақсаты  к ө зд ел ед і. Б ұл  р етт ебүгін г і 
қазақ қоғам ы ны ң р ухан и  ж ән е  затты қ әл ем ін е  ен ген  ж аңалы қтарды  б ей н ел ей т ін , қазақ
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тілінің лексикалық қазынасын толықтыратын жаңа тілдік бірліктердің ғылыми 
танымның негізі ретінде рөл атқаратына зер салып, оның жаңаша сипат алатын бағыттық 
құбылыстарын қарастыру мақсаты көзделеді.

Қазіргі таңда әлеуметтік қатынастағы қызметтік кеңістік ортасында тілдік 
қолданыс сонау адамзат ұғымы пайда болғанна бастап, қоғамдағы ең маңызды басқару 
ресурстарының біріне айналды. Осыдан келіп жаңа сөздердің пайда болу амалдарын 
қарастырған Қ. Қадырқұлов неологизмдерді жаңа сөз және жаңа сөз қолданыстары деп 
екі топқа бөледі. Ғалымның «жаңа сөздер дегеніміз - жаңа мазмұн мен жаңа формада 
тілімізге басқа тілден өзгеріссіз не дыбыстық өзгерістерге ұшырап енген сөздер. Жаңа 
сөз қолданыстар - жаңа мазмұны мен ескі формада немесе ескі мазмұн мен жаңа 
формада, басқа тілден енген сөздердің жаңаша қолданысқа түсуі» - деген көзқарасы 
негізінде жаңашыл ұғымның позициясы мен функциясын көрсетіп отыратын феномен 
деген тұжырымға келуге әбден болады [4].

Р. Сыздықтың айтуынша: «Тілдік жаңа бірліктердің ең үлкен тобы - жаңа сөздер. 
Олардың әдетте неологизмдер деп аталатыны белгілі. Неологизмдер жеке тұлғалар 
болып келеді. Олардың бір типі (түрі) «қолдан жасалған» жаңа тұлғалар, мұндай 
жасанды сөздер тілде бар сөзге жұрнақ, жалғау арқылы, екі сөзді біріктіру арқылы, тілде 
бар сөздің мағынасын ауыстыру арқылы, сөз тұлғасын сәл өзгертіп, ықшамдап біріктіру 
арқылы пайда болады деген өзінің прагматикалық тұғырнамасын білдіреді [5].

Бұл келтірілген көзқарастардан туындайтын ойларды, біріншіден, жаңашылдық 
реңкі бар реалді ұғымдар мен заттарды айқындайды, екіншіден актив сөздік қорына ене 
қоймағн, жаңашылдық реңкті сипаттағанымен тек жаңа сөздер функциясын ғана 
атқаратын қызметтік феномен, үшіншіден, неологизм мәселесінің заңдылықтарын 
жалпы қоғамның, ғылым мен техниканың дамуы негізінде сөздік қордың базасын 
толықтыратын белсенді лексикалық бірліктер қатарында қабылдайды. Мұндай 
көзқарастар, әрине әдеттегі неологизм саласына дәстүрлі тұрғыдан берілген 
сипаттаманы анықтайтын қорытынды жасау деген тұжырымдарды тоғыстыруға болады.

Қ. Қадырқұловтың пікіріндегі басқа тілден енген сөздердің жаңаша қолданысқа 
түсу заңдылықтары ретінде қарастырылды. Р. Сыздық нелогизм сөздерінің қолданыста 
пайда болу бағыттарының амалдарын жан-жақты көрсете білді. Десекте, мұндай 
көзқарастар неология мәселесін толықтай шешіп көрсете алмайтынына куә болдық.

Тіл мәселесі де жанды құбылыстар тәрізді туатын, өшетін тірі лесикалық жүйе. 
Әлеуметтік өзгерістер нәтижесінде жаңа ұғымдарды белгілеудің қажеттігін басынан 
кешіруде. Жаңа сөздердің жинақталуының басты себебі, қарқынды жылдамдықпен 
дамып жатқан компьютерлік индустрия - жетекші әлемдік сала болып табылатын 
ғылыми-техникалық прогресс шеңберінде өзінің тұрақты орнын алуда.

Мәселен, бүгінгі күнде жаңа технологияның қарыштап дамуының себебінен үнемі 
жаңа терминдер өмірімізде дәстүрлі қолданыстарға айналған. Ұялы байланыстың 
дамуымен басқа тілдерден енген сөздер гадж ет, смайлик, сэлф и  ересек тұлғалар 
ортасында ғана емес мектеп жасындағы балалар ортасында молынан қолданылады. 
Соған орай, ІТ- сферасында пайда болған неологизмдері тіл жүйесінде жаңа құбылыс 
болып саналады. Мұндай лексиканы жасаушы тұлғалар бағдарламашылар, ІТ -  
мамандар, веб-дизайнерлер және басқа да ақпарттық технология саласымен тығыз 
байланыста болып келетін мамандарды айтуға болады. Сондықтан да қазіргі кезде 
Интернет желісінің белсенді қолданылуымен байланысты ағылшын тілінен енген сөздер 
қатарының көбеюімен байланысты екені белгілі. Жаңа мағынаға ие болған сөздер 
англицизм формаларының да қатарының көбейгенін байқауға болады.
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Computer science, informatics -  компьютер ғылымы, информатика -  ұғымы 
электронды есептегіш құралдар негізінде жасалған қондырғы. Оның жоғары 
технологиялық тұрғыдан құрылуы, қызмет ету процесінің логикалық ұйымдастырылуы, 
техникалық сипаттамасы мен программалық бағдарламалары тұлғаның пайдалану 
әрекетінің негізінде іске асырылады. Функционалдық қызметі - ақпараттармен алмасу, 
қолдану, түрлендіру, өзгерту, сақтау т.б. процестерін орындайды. Сонымен қатар, 
қолданбалы математика, есептеу желілері, бағдарламалау, жасанды интеллект саласы 
арқылы іс-әрекеттерді іске асырады. Information - терминінің ұғымы «ақпарат», 
«мәлімет», «баяндау», «түсіндіру» мағынасында қолданылды. Компьютер атауы 
ағылшын тіліндегі to compute, com puter ұғымының этимологиялық мағынасы есептеу, 
есепт егіш  сөзі арқылы пайда болды. Есепт ейм ін - com puto  сөзі дәстүрлі com puter- 
компью т ер  лексикалық атауға ие болды. Мұндай ұғымның уақыт кезеңдерінен өтіп, 
мағыналық (дефиниция) тұрғыдан өзгеріске түсіп, жансыз техникаға қатысты қолдана 
бастады. C om puter сөзінің толық анықтамалық ұғымы Оксфорд сөздігінде берілді [6].

Білім беру үрдістерінің барлық түрлеріне компьютерлік технологияны ендіру 
негізінде қолданбалы лингвистика саласында жасанды интеллект, жасанды тілдер 
үлгілерін құру қажеттіліктері туындады. Мұндай проблемалар қатарын лингвистика 
теориясынсыз жеке тұрғыдан шешу мүмкін емес екені белгілі. Себебі, тарихи жүйе 
формасында дәстүрлі түрде қалыптасқан табиғи тілдертұлғалар арасындағы өзара 
қатысымдық рөлдерді орындайтыны белгілі. Жасанды тіл адам мен машина немесе 
машина мен машина арасындағы қарым-қатынас процестерін орындайды. Бірақ та 
олардың мақсаты бір, екіжақты ортақ қызмет атқарады. Қызметтік қолданысының үлгісі 
де, құрылымы да бірдей деген пікірмен толықтай келісуге болады [7; 5]. Ал, 
А.Қ. Жұбанов өзінің оқу құралында лингвистика ғылымынсыз жасанды тілді жетілдіру, 
тұлғаның компьютермен табиғи тілде қатысымдық әрекет жүйесін жасау, адам-машина 
комплексінің күрделі функциясын орнату тәрізді мәселелерге тоқталып өтеді [8; 36].

Компьютерлік лингвистика ерекше ғылыми бағыт ретінде ХХ ғасырдың 
60-жылдары пайда болды. Стэндфорд және Нью-Йорк университеттерінде (АҚШ) алғаш 
рет тілдерді ЭЕМ-да оқытудың алғышарттары жасалған. Дәл осы жылдары «табиғи 
тілдерді өңдеу» атты қолданбалы бағыт пайда болды. Соған орай, компьютерлік 
лингвистика мәселесі «жасанды интеллект» ғылыми-техникалық бағытының шеңберінде 
дамыды. «Табиғи тілдерді өңдеу» мен «жасанды интеллект» тілдерін компьютерлік 
қолдану аясында және компьютерлік тілдік мәліметтерді өңдеу үшін қолданылатын 
барлық салаларды қамтыды. Соған орай, ХХ ғасырдың ең табысты державаға айналған 
Батыс елдерінің басты қолданысы ағылшын тіліне айналды. Мұндай құбылыстың 
Қазақстанда да орын алғаны белгілі. Ағылшын тілінің ықпалы әлемді жаулап, ағылшын 
тілін меңгерген адамдар саны көбейіп, тіптен мектеп бағдарламасына дейін ағылшын 
тілін бастауыш сыныптан бастап енгізгені белгілі.

Ағылшын тілінің ықпалы -  ағылшын тілінен енген кірме сөздің көптігі. Мұндай 
кірме сөздер біріншіден, жергілікті тілдің дыбыс жүйесіне бейімделеді. Екіншіден, 
көптеген тұлғалардың бейімделген ағылшын сөздерін үнемі қолданудың нәтижесінен де 
болып келеді [9; 186]. «Қазақ тіліндегі англицизмдердің қолданылуының тарихи және 
әлеуметтік лингвистикалық аспектілері» атты мақаланың авторы Г. Досжан: «Ағылшын 
тілі жаһандану мен ақпараттың қозғаушы күші болғандықтан оны «жаһандық тіл» деп 
аталып жүр. ... Осылайша, әлемдік тіл бұқаралық ақпарат құралдары, ақпараттық 
технологиялар құралдары англицизмдердің барлық тілдерге таратушы болып табылады» 
[10; 347]. Соған орай, тілдің лексикалық жүйесінің жаңа сөздермен толықтырылу процесі
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ағы лш ы н т іл ін ің  сө зд ік  құрам ы м ен  байы ту ағымы байқалады . М ұ н д а й  ж аңа сө зд ер  
нақтылы заттарды ң аты мен, ж ұм ы с ж ү р г ізу  ф ункциясы  н ег із ін д е  қалы птасқан.

С он ы м ен  б ір ге , б ізд ің  м ем л ек ет ім ізд е  д е  ан гл и ц и зм д ер д ің  б ір т ін д еп  к ең ін ен  тарала  
бастағаны н к ом п ью терл ік  техн ол гои я н ы ң  қы зм еттік  п ози ц и я да  қолданы луы н ун и к ум  
құбы лы с д ег ен  ұстан ы м ға келем із.Б аты с ел ін д егі ан гл и ц и зм н ің  қ олданы лу п р оц есі 
п ур и стер  м ен  м о д ер н и стер  д ег ен  екі бағы тты ң туы н дауы н а әк елді. П ур и стер  пікірі 
бой ы н ш аан гл и ц и зм дер  т іл ге  кері әсер ін  т и г ізед і, м ұн дай  ы қпалға төт еп  бер уш і күш тің  
қ аж еттіл ігін  уағы здаса , ал м о д ер н и стер  ан гл и ц и зм дер д ің  зияны  ж оқ, к ер іс ін ш е тілге  
пайдалы  қосы м ш а м үм к ін д ік  д еп  д әй ек т ей д і [11; 23].

Б ұл  тұста , аталған п р обл ем а  ж ө н ін д е  ф и лолог-ғалы м  Ш . Қ ұр м ан бай ұл ы н ы ң  қазақ  
тер м и н ол оги я сы  м ен  дам уы н ы ң  ғы лы ми қағидаттары  ж ө н ін д ег і ең бек т ер ін дег і 
«И н тер н етте, ғылы м м ен  т ех н о л о ги я д а  кең  тараған ағы лш ы н с ө зд е р ін  алудан  қаш ып  
құты ла алм айм ы з. А ғы лш ы н с ө зд ер ін  дайы н қалпы нда қабы лдағаны м ы з д ұр ы с д еген  
ғалы м дарды ң п ік ір ін ен  алы с кете алм айм ы з. Б ұл  ж ағы нан ж ағдайы м ы з ұ қ са с»  ек ен ін  
ескертіп , ө з ой ы м ен  бө л іск ен  болаты н.

А н гл и ц и зм д ер д ің  әл еум еттік  қуатты  болм ы сы н  зер т теген  ж ас ғалым  
Ә .М . Қ ы зы рова д а  ө з ін ің  2 0 0 7  ж ы лы  А лм аты  қаласы нда қорғалған  «А ғы лш ы н кірм е  
с ө зд е р ін ің  қазақ т іл ін д ег і ассим и ляц и я ү д е р іс і»  атты ди ссер тац ия лы қ  автореф ераты н да  
Қ азақстан  Р есп убл и к асы н ы ң  м әден и етт ік , саяси -экон ом ик алы қ  қаты настары  ағылш ы н  
тіл д і м ем л ек еттер м ен  к үн н ен -к үн ге ны ғаю  басы м ды ғы н сипаттаған  болаты н. О сы н дай  
қары м-қаты настар қазақ т іл ін д ег і ағы лш ы н с ө зд ер ін ің  саны н к өбей т уге  н егізг і с е б е б ін  
аш ы п айқы ндаған  болаты н. А ғы лш ы н сө зд ер і м ен  т ір к естер і т іл ім ізд ің  сө зд ік  қорын  
м олайты п, оны ң р ухан и  м әден и ет , ғылы м м ен  техн и ка, өр к ен и ет  ж ет іст ік тер ін ің  сипаты н  
бер ет ін  лексикалы қ т о п  д ег ен  д әй ек т ем ес ін  келтірген  болаты н. М ұ н д а й  топ ты ң  т іл д е  ж иі 
қолданы лу с е б е б ін  қазіргі к ездег і адам заты ны ң т ір ш іл іг ін ің  басы м ды  қаж еттіл ік  құралы  
д еп  сипаттаған  болаты н.

М ұ н д а й  бағы тты ң, яғни техн и к а  т іл ін ің  әл еуетт ік  болм ы сы ны ң  сипаты н  
Ш . Қ ұр м ан бай ұл ы н ы ң  20 2 1  ж ы лды ң қараш а айы ндағы  А стан а  қаласы ндағы  
аналитикалы қ портал C h eck -p o in t.k z-ке б ер ген  сұ х б а ты н д а  қазақ тіл і қоры на ж аңа  
с ө зе р д ің  ен у і туралы  ө з ін ің  п ік ір ін  ұсы нғы м ы з к елед і. Т ерм инолог-ғалы м : «А ғы лш ы н  
т іл ін ен  ен ген  сө зд е р д ің  б ір л і-ж ар ы м  атаулары  ғана (m o u se  - т ін т іу ір , Internet - ғалам тор, 
adapter - б ей ім д еу іш  т .б .)  қазақ т іл ін е  аудары лды . Д есек т е  олар ж ап п ай  қолданы латы н  
сө зд ер  қатары на қосы ла қойған  ж оқ. К ір м е с ө зд е р д ің  балам а нұсқасы  қолданы лы п  
ж ары са ж ұм сал ы п  ж ү р ген  атаулар. Қ алған  басы м  бөл іг і аудары лм ай  алы нды . М ұ н д а й  
дер ек тер  ағы лш ы н с ө зд е р ін  түп н ұсқ ад ан  аударуға, балам а болаты н ж аңа сө з  ж асауға  
н и ет  те, талпы ны с та ж оқ  ек ен ін  к өр сетед і. О ны ң с е б е б і б із д е  ағылш ы н т іл ін ен  т ік ел ей  
сө з  алу д әст ү р і қалы птаспаған. К ең ест ік  к езең д ег і « ш ет  т іл дер ін , т ер м и н д ер д і аудар уды ң  
қаж еті ж оқ  д ег ен  т ү с ін ік  қалы птасқан» - д е г е н  пікір і б ізд ің  ел д е  д е  тіл ш іл ер  қауы м ы н екі 
бағы тқа б ө л ін іу  әр ек ет ін ің  бар ек ен і байқалаты ны  сон ы ң  дәл ел і.

Қ азіргі таң да  әл еум ет тік  қары м -қаты нас әр ек ет ін дегі т іл д ік  к ең іст ік  аясы нда  
агл и ц и зм дер д ің  ө зін д ік  бол м ы сы  м ен  әл еум ет т ік  қы зм етін  зер т теген  л ек си к олог-ғалы м  
Е. С и хер л  «Қ азір гі стандартты  сл ов ен  т іл ін д ег і ағы лш ы н эл ем ен ті»атты  е ң б ег ін д е  
англи ц и зм  ер ек ш ел ік тер ін е қаты сы т ө зін ің  көзқарасы  тұр ғы сы нан  келесі 
аны қтам асы нберді: «р ец еп т ор  т іл д ің  лингвистикалы қ ж ү й е с ін е  б ей ім д ел іп , б ір іг іп  
кеткен ағы лш ы н т іл ін ен  ен ген  сө з»  - д е п  ө з ін ің  бағасы н бер ген  болаты н [12; 12].

Д аниялы қ л и нгви ст-аударм аш ы  К оп ен гаген  у н и в ер си т ет ін ің  құрм етті п р оф ессор ы  
Х ен р и к  Г отл и б  ан гл и ц и зм дер д і зер ттеп , «In and out o f  E nglish : F or better, for w o r se »  атты
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е ң б ег ін д е  кеңтұрғы дан  қағидам алы қ аны қтам асы н б ер д і. « А н гл и ц и зм д ер -гал и ц и зм д ер  
ж ән е  гер м ен и зм дер , басқа да  лингвистикалы қ -и зм д ер  т әр ізд і т іл д ік  байланы сты ң бел гіс і 
бол ы п  табы лады .Б ұл  т іл д ік  қаты нас тур а тү р д е , тұлғааралы қ байланы стар арқылы  
н ем есе  ж анам а т ү р д е  ә д е б и  туы н ды дан  бастап  аударм аны  қ осқ ан даж ән е техникалы қ  
өн ер  табы сп ен  аяқталып, м әд ен и  ж асан ды  зат  к өм егім ен  орнаты лады . А н гл и ц и зм дер  
әл ем н ің  сыртқы  б ей н ес ін , оны ң д әм і м ен  ды бы сы н ғана к ө р сетп ей д і (в еб -сай т , бургер , 
х и п -х о п ) сон ы м ен  қатар ол  әл ем ді қалай қ абы лдау к еректігін  ұсы нады . Б асқа т іл д е  
«д ұр ы с талғам » д ег ен  не, «дұр ы с ды бы с»  н е  ек ен ін  б іл д ір ед і. А н гл и ц и зм д ер  ағы лш ы н- 
ам ериканды қ м ентальді и м п ер и ал и зім ін ің  ж ай  ғана құралы  ем ес , ол  басқа т іл д ер д ің  өз 
ер к ім ен  ағы лш ы н т іл ім ен  қары м -қаты нсы ны ң н әт и ж ес і»  - д ег ен  пікір і қазіргі к ездегі 
басты  өзек ті м әсел ел ер д ің  б ір і [13; 165]. А л , британды қ ф ил ол ог, ағы лш ы н тілтануш ы  
Д эв и д  К ристал  эл ек тр он ды  құралдар ортасы ндағы  т іл д ің  барлы қ қолданы стары н  
ғы лы ми тұр ғы дан  зер т теу  ү ш ін  ең  қолайлы  атау д еп  ком п ью тер , и н тер н ет  лингистикасы  
д еп  атаған бол аты н [14]. О сы  тұста , к ом п ью тер ге н ег ізд ел ген  к ом м уникация д еп  
ком п ью терлер  ж ел іл ер і арқылы қары м -қаты нас ж асау, ақпарат ал м асу ортасы  д еген  
тоқтам ға к ел ем із. О сы дан  т іл  б ір т ін д еп  com puter m ed iated  com m u n ica tion  -  ком пью тер  
арқылы байланы с күш і д ег ен  к он ц еп тін і алға тар туға болады .

О лай бол са , к ом п ью терлік  лингвистиканы ң қы зм еттік  әр ек ет  позициясы ны ң  
ф ен о м ен д ік  құбы лы сы н и н тер н ет  әр ек ет ін ің  барлы қ сал асы н да қолданы латы н құдіретті 
күш  д еген  к онц еп тін і алға тар туға болады . М ұн ы  Д . К ристал  өзін ің  зер т т еу  о б ь ек т іс ін д е  
эл ек тр он ды  пош та, ч ат-бөл м ел ер , ойы н әр ек ет ін ің  сан  түр л ер і, ж ы лдам  хабарлам алар, 
әл ем дік  ж ел і парақш алары , к ом п ью тер ге н ег ізд ел ген  к ом м уникацияны ң SM S ж азба  
хабарлам алар ж ән е  т .б . түр л ер ін  ж атқы зы п оларды ң қ олданы с әр ек ет ін дегі әл еуетт і 
позициялары ны ң сан-қы рлы  астары н аны қтап айқы ндаған  болаты н [15].

О сы дан  келіп  қоғам дағы  т іл д ік  қаты нас ортасы на ан гл и ц и зм н ің  б ір т ін д еп  ен у  
с е б е б ін ің  б ір  бағы ты  -  к ом п ью тер ге н ег ізд ел ген  н ео л о ги зм  сө зд ер ін ің  п айда бо л у  
бағы ты ны ң к о н ц еп тіс ін  ұсы н у ға  болады .

М әсел ен , зам ан  талабы на сай  қаж ет с ө зд е р  н ег із ін д е  ен ген  компьютер, органайзер, 
монит ор, курсор, сканер, драйвер, принтер, хакер, флешка, чат, бит, байт, картридж , 
дисплей, блютуз, модем, буфер, логин, пароль, веб-сайт, гугл, яндекс  ж ән е  т .б . ж аңа  
техн ол оги я ғаатау  б ер іл іп ,сө зд ер  ағы лш ы н т іл ін д е  айты лады . М ұ н д а й  сө зд ер  қатарын, 
әдетт е, бұ р ы н -со ң д ы  т іл д е  бол ы п  көрм еген , ж аңа ұғы м дар ды ң  п ай да  бол уы м ен  
байланы сты  болы п  к ел ед і.Ө й тк ен і ком п ью терлік  н ео л о ги зм н ің  ед әу ір  бөл іг і б ізд ің  
т іл ім ізд е  аналогы  ж оқ  ек ен ін  б іл д ір ед і. С оған  орай, ІТ -техн ол оги ясы н ы ң  аясы нда  
қолданы латы н сө зд ер  қатары н ө зг е  т іл  лексикалары  арқылы ж асал у  п р оц ест ер ін  
байқайм ы з.

К ом п ь ю тер л ік  техн и к а саласы ндағы  п айда бол ған  с ө зд е р д і б ір н еш е сем антикалы қ  
топ тарға б ө л у ге  болады . М әсел ен , ком п ь ю тер л ер д ің  түр л ер ін  ж ән е  оларды ң құры лы мы н  
аны қтайты н лексикалы қ бірл ік тер  қатары келесі н ом инативтік  атауға и е болады . 
М ысалы : personal com puter - «ж ек е  м енш ік  к ом п ью тер », supercom puter-
«суп ер к ом п ь ю т ер » , m u lti-u ser  -  « б ір н еш е адам ға арналған к ом п ью тер», neurocom puter - 
«адам ны ң  эл ек тр он ды  аналогы », hardw are - «к ом п ью тер  бөл ш ек тер і» , so ftw are-  
«к ом п ью тер  бағдарлам асы », m onitor - «к ом п ью тер  экраны », m eg a b y te  o f  com p u ter  
m em ory  - «к ом п ью тер  ж ады ны ң м егабай ты » д е п  ж ү й ел еу ге  болады .

А л, келесі топ тар ды ң  ж ік тел у ін  Э Е М  т іл д ер ін  б іл д ір ет ін  лексикалы қ бір л ік тер дің  
атаулары  B A S IC  (B eg in n ers A ll-p u rp o se  S y m b o lic  Instruction  C o d e) - «Б ей си к » , Fortran  
(F orm ula T ranslation) - «Ф ор тр ан »  д еп  ж ік тел ет ін ін  байқайм ы з.
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К ом п ь ю тер  саласы на қаты сты  қы зм еттік  ф ункцияға байланы сты  қолданы латы н  
лексикалы қ б ірл ік тер  қатары ны ң семантикалы қ тұр ғы дан  топ тал у  п р о ц ес ін  келесі 
атауларм е айқы ндауға болады . М ы салы , liv ew a re  - «к о м п ь ю тер д е  ж ұм ы с ж асайты н  
адам дар», com puterm an - «Э Е М  бой ы н ш а м ам ан», com p u terize  - « Э Е М  бағдарлам а ж асау  
н ем есе  к ом п ью терлік  техн и к ам ен  қам там асы з ету» , to  trou b le-sh oot - «к ом п ь ю тер д ің  
ақаулары н ж ө н д еу » , to  b litz  out - «к ом п ью тер  ж ады н дағы  бағдарлам аларды  ж о ю » , site  - 
сай т - ж ел ід ег і бет, to serve - сер вер  - қы зм ет ету  етіст ігі ұғы м дары  н ег із ін д е  п айда болы п, 
б ір т ін д еп , и н тер н ет  саласы ндағы  ағы лш ы н т іл ін ің  с ө зд е р ін  и гер у  м ү м к ін д іг ін ің  өр іс і 
к ең ей е түск ен і анық.

И н тер н ет  саласы ндағы  н ео л о ги зм д ер д ің  б ел сен д і тұр ғы дан  қолданы сқа т ү су і 
өзін д ік  ер еж ел ер і бар, ж ек е м әсел еге  айналды . М әсел ен , к ом п ью тер ге н ег ізд ел ген  
к ом м уникация ұғы м ы  - ж ел іл іер  арқылы қары м -қаты нас ж асау , ақпарат ал м асу ортасы  
бол ы п  саналады . C hatspeak  - чат т іл і, tex tsp eak  - м әт ін д ік  тіл  эл ек тр он ды  құралдар  
н ег із ін д е  қары м -қаты нас әр ек ет ін д е  т іл д ің  ө зін д ік  ер ек ш ел ік тер ін  к өр сетет ін  атаулар  
ұғы м ы н ж асай ды .А тал ған  ұғы м дарғы  қаты сты  аналогты  тұр ғы дан  N etsp ea k  - ж ел іл ік  тіл  
ұғы м ы  и н тер н ет  н ег із ін д е  атқары латы н ком м уникациялы қ әрек еттер  п р оц ес і. О ны ң  
құрам ы на тұлғалар арасы ндағы  ком м уникативтік  қаты сы м да рөл  атқараты н ерек ш е тіл  
қолданы стары  м ен  қы сқартулар болы п  саналады . М ы салы , E -m ail - e lectron ic  m ail - 
эл ектр он ды қ  пош та, P S  - personal com p u tep  - ж ек е  к ом п ью тер , w eb  -  бүк іл  әл ем дік  ж ел і, 
SM S (Short M e ssa g e  S erv ice) - қы сқа ж а зб а  хабарл ам асы  н ем есе  қы зметі д еген  ұғы м ды  
б іл д ір ед і.

N etsp ea k  - ж ел іл ік  т іл д ің  ерек ш елік тер і ж ө н ін д е  Д . К ристал  и н тер н еттің  т іл ін  
«ер ек ш е ф ен о м ен »  д е п  сипаттай  отырып: « ... и нтер н етк е ғана т ән  ж ән е  ж оғар ы да аталған  
барлы қ ж ағдай л ар да  к езд есет ін , оны ң электрон ды , ғаламды қ ж ән е  интерактивті орта  
р етін дег і сипаты нан  туы н дайты н  ф ункцияларды  к өр сетет ін  т іл  т ү р і»  - д еп  
тұж ы р ы м даған  болаты н [15; 18].

М ақалада ақпаратты қ техн ол оги я л ар  саласы ндағы  н ео л о ги зм д ер д ің  п ай да  бо л у  
себ еп т ер ін ің  тарихы , оны ң уақы т п ен  кеңістік  к езең д ер і, қолданы лу ф ункциясы  м ен  
қы зм еттері, басты  ф акторлары  «таби ғи  т іл д ер д і ө ң д е у »  м ен  «ж асан ды  интеллект»  
ғы лы м и-техникалы қ бағы ты ны ң аясы ндағы  д а м у  п р о ц ест ер ін ің  н ег із ін д е
қарасты ры лды . А қпартты қ техн ол оги я н ы ң  дам уы н ы ң  н әт и ж ес ін д е  ж аң а  сө зд е р д ің  
мағы налары н тан у ж олдары , ж аңа с ө зд е р д ің  қ олданы лу заңды лы қтары  м ен  оны ң құры лу  
м од ел ь д ер і к ірм е сө зд ер  н ег із ін д е  зер ттел ді.

Н ео л о ги зм  м әсел ес і бой ы н ш а оры с ж ән е  отанды қ ғалы м дарды ң әртүрлі бағы ттағы  
п ікірлер і м ен  тұж ы ры м дары ны ң ғы лы ми тұр ғы дан  бағалау ү р д іс ін ің  гипотезалы қ  
ұсы ны стары  талданы п, өз тарапы м ы здан  он ы ң  с е б е б ін  саралап д әл е л д е у  п р оц естер і 
ж ү р гіз іл д і.

А қпаратты қ техн ол оги я л ар  ж ү й е с ін д е  ағы лш ы н сө зд е р ін ің  б ел сен д і
қ олданы луы м ен  байланы сты  ж аңа м ағы наға и е бол ған  англи ц и зм  ф орм алары ны ң  
деф и н и ци ялы қ  аны қтам алары мен ж ұм ы с ж ү р гіз іл іп , тал дау  ж асалды . Ж аңа сө зд е р д ің  
қазақ т іл ін д е  аналогы  ж оқ  ек ен ін  д әл е л д е у  п р о ц ес ін ің  көрсетк іш і оны ң ө зге  тіл  
лексикалары  арқылы ж асал у  сипаттам алары  қарасты ры лды . К ом п ю ь тер л ік  техн и ка  
саласы н да п айда бол ған  с ө зд ер  қатары  м азм ұнды қ-м ағы налы қ ж ағы нан семантикалы қ  
топ тарға б ө л іп  ж ік т еу  м әсел ел ер і қарасты ры лы п, нақты м ы салдар т ү р ін д е  дәй ек тер  
келтір ілді.

Зам анауи  б іл ім  б ер у  ү р д іс ін е  к ом п ью терлік  техн ол оги я н ы  ен д ір у д ің  қазіргі қалпын  
зер т т еу  бары сы н да қолданбалы  тіл  б іл ім ін д е  ж аңа бағы тты ң - к ом пью терлік
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лингвистиканы ң п ай да  болы п, дам уы н а әк елді. О сы  ғы лы мны ң п айда бол уы н а қазіргі 
ақпараттанды руды ң ж аһ ан дан у  ү р д іс і, ғы лы ми ж ән е  техникалы қ п р огр ест ің  бел гіл і бір  
қаж еттіл ік тер ін ің , сон ы м ен  б ір ге  ж асан ды  интел л екет ж ү й ес ін , ж асан ды  тіл д ер  ү л гіл ер ін  
қ ұру қ аж еттіл іг ін ің  алғы ш арттары  зор  ы қпал етуш і п р о ц есс  р ет ін д е  баға бер іл іп , ж ан -  
ж ақты  қамтылды .

Ғы лы м  м ен  техн и к а  саласы н ж апп ай  к о м п ь ю тер л ен д ір у  ү р д іс ін д е  п айда болған  
н ео л о ги зм д ер д ің , яғни, ж аңа ұғы м дар ды ң  атауы  арқылы актив с ө зд е р  қоры на қосы луы на  
ы қпал еткен  себеп т ер ін , ір і к ом п ью терлік  и н дустр и я  р ет ін д е  ө з ін ің  тұрақты  орны н алуы, 
ж аңа м ағы наға и е бол ған  англи ц и зм  с ө зд ер ін ің  к ө б ей ю  м әсел ес і сияқты  п робл ем ал арға  
көңіл  бө л ін д і. Л ингвистикалы қ н ео л о ги зм д ер д ің  лексикалы қ, сем антикалы қ  
категориялары на, он ы ң  мағы налы қ тұр ғы дан  топ тал у  п р о ц ест ер ін е , ерек ш е т іл  р өл ін  
атқаруш ы  п р о ц есс  р ет ін д ег і оны ң қы сқарты лу заңды лы қтары на у әж д ем ел ік  ғы лы ми  
бол ж ам дар  ж асалы нды . М ақалада лексикалы қ н ео л о ги зм д ер ге  басқа т іл д ер д ен  алы нған  
сө зд ер  қатары ны ң басы м ды  себ еп т ер і анықталы п, ж аңа м ағы на тасуш ы  ф ункциялары  
айқы ндалды . С ем антикалы қ н ео л о ги зм д ер д ің  соң ғы  т іл д ік  өзгер істер  аясы нда басқа  
т іл д ер д ен  ен у  арқылы ж аңа м ағы наға и е бол ған  м ағы налы қ-м азм ұнды қ б ей н ес і 
қолданы лған м ы салдар н ег із ін д е  тал дау  ж асалды .

Қ азіргі уақы тта техникалы қ н ео л о ги зм д ер д ің  арасы нда к ом п ью терлік  лексика  
басы м . Б ұры н бол м аған  құры лғы ларды ң н ем есе  құбы лы старды ң п ай да  бол уы м ен  
байланы сты  оларға бел гіл і б ір  атау б ер у  арқылы лексиканы ң осы  тү р ін  тез  арада  
зер т т еу д і қаж ет етед і. Қ азақ қоғам ы ны ң зиялы лары  А . Б ай тұрсы нов , Х . Д осм ұхам едұл ы :  
«Ж ат с ө зс із  к үнел те алм айты н зам ан  туады . ... М әд ен и ет  қуған ж ұртты ң  алды м ен  тілі 
өзгер м ек ш і, б іл ім ге  к ірген  ж аңа с ө зд е р д ің  к өбі ш еттен  к ірген  б іл ім м ен , әд еп п ен  
ж аңалы қтарға ұғы м  б ер ет ін  ж аңа с ө зд е р  бол ы п  к ірм екш і, ү л г іге  алы нған м әден и етт і 
ж ұртты ң сө зд ер і болм ақш ы » - д ег ен  баға б ер ед і.

Қорытынды
М ақалада ж аңа с ө зд е р  ұғы м ы ны ң болм ы сы н, п ай да  б о л у  себ еп т ер ін , оларды ң  

қалай ж ік т ел ет ін ін  ж ән е  қолданы латы ны  сипатталды . А қпаратты қ техн ол огия л ар  
саласы ндағы  ж аң а  лексиканы ң ж іктелуі, т іл д ің  сө зд ік  құрам ы на ен у і, қ ол дану ж и іл іг і, 
ж аңа сө з  ф орм алары н қ ұру ж ән е  ж аңа мағы налар туды р у  м үм к ін дік тер і, м азм ұнды қ  
ж ағы нан топтасты р ы лу м әсел ел ер і қамтылды .

Л ин гви ст-ғалы м дарды ң  н еол оги я  ұғы м ы на қаты сты  әртүрлі көзқарастары  
талданды . Қ азір гі к ездегі ақпаратты қ техн ол оги я л ар  саласы ндағы  н ео л ео ги зм  - ж аңа  
сө зд ер  лексикасы ны ң қатары ны ң толы ғу ф орм аты  - ағы лш ы н тіл і ресурстары н ы ң  
е с е б ін е н  ж ү зеге  асы п ж атқаны  байқалады . «Ш етел д ік »  қарыз алу м ин и м алды  рөл  атқару  
п р оц ест ер і байқалады . С он ы м ен  қатар, ақпаратты қ тех н о л о ги я  саласы ндағы  ж аңа сө зд ер  
қатары н б ір ізд ен д ір у д і қаж ет етет ін  тұстары  д а  барш ы лы қ. М ұн ы ң  н әти ж есі сала  
м аманы  м ен  т іл ш і-ғал ы м дарды ң  б ір л еск ен  ж ұм ы сы н да ғана ш еш іл ет ін  м әсел е  болы п  
саналады . Ж аңа сө зд е р г е  атау бер у , оған  балам а та б у , т іл д ік  заңды лы қтарға сәй к ес  
қабы лдау н ем есе  ө зг е р іс с із  сол  к ү й ін д е  қабы лдау сияқты  т әс іл д ер  арқылы м әсел ел ер д і 
ш еш уд ің  м аңы зды лы ғы  зор . Ж аң а сө зд е р д ің  п айда бол уы  ғы лы м и-техникалы қ  
п р огр еск е, әл ем н ің  ж аһ ан дан у  ү р д іс ін е , қ оғам ды қ-саяси  ж ағдайларға байланы сты . 
С онды қтан  д а  м ұн дай  п р оц естер  ж алғасады , қазақ т іл ін ің  лексикасы  о д а н  әрі ө згер ед і.
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